
THỜI BIỂU PHỤNG VỤ 

THÁNH LỄ – MASS – MISA 

LỄ VỌNG CHÚA NHẬT  –  VIGIL MASS:  Thứ Bảy – Saturday:  5:30PM 
 

LỄ CHÚA NHẬT – SUNDAY – DOMINGO 
Tiếng Việt–Vietnamese:   6:30AM  –  8:00AM  –  9:30AM   

English Mass: 11:00AM    &   Misa en Español: (en la Capilla) 4:00 PM 

THỨ HAI – THỨ SÁU / WEEKDAY MASSES 
6:30AM tại Nhà Nguyện/Chapel  &  6:00PM tại Nhà Thờ – In  the Church 

CÁC LỄ TRỌNG & LỄ BUỘC – HOLY DAYS OF OBLIGATION 

LỄ VỌNG – VIGIL MASS  6:00PM 

LỄ TRONG NGÀY  6:30AM,  5:00PM  &  7:00PM 
(Xin xem thêm Thông Cáo chi tiết về các giờ lễ) 

MỤC VỤ GIÁO XỨ - PARISH PASTORAL 

CHẦU THÁNH THỂ – EUCHARISTIC ADORATION 

Thứ Năm:   3:00 Giờ Chiều đến  6:00 Giờ Chiều trước Thánh Lễ 
Thursday:  3:00PM to 6:00PM before the afternoon Mass 

BÍ TÍCH HÒA GIẢI – RITE OF RECONCILIATION 

Giải Tội 30 phút trước các Thánh lễ tại hai phòng kín trong nhà thờ.  Thứ Bảy 1 
tiếng trước Thánh Lễ.       Weekdays:  30minutes before daily Masses when 

congregation request.   Saturday:   1hr before mass time. 

BÍ TÍCH HÔN PHỐI – HOLY MATRIMONY 

Các đôi hôn phối phải ghi danh và gặp các Cha trước ngày cưới ít nhất 6 tháng.        
Couples are asked to see Parish priest(s) at least six (6) months prior to the 
wedding date. 

RỬA TỘI TRẺ EM – RITE OF BAPTISM 

     Mỗi tháng sẽ có một lần Rửa Tội cho Trẻ Em Sau Thánh Lễ 11 giờ sáng Chúa 
Nhật của tuần thứ hai trong tháng tại Nhà Thờ.  Xin cha mẹ liên lạc trước với Văn 
Phòng Giáo Xứ lấy đơn Rửa Tội để ghi danh.      

     Baptism is scheduled at Noon on the second Sunday of every month.  Please 
contact the Church Rectory to register. Both parents and Godparents are 
required to attend Baptismal Seminar on Saturday evening in the Church. 

 
  

                   
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

   

GIÁO XỨ – PARISH STAFF 

                        Chính Xứ – Pastor 

           Lm. Dominic Nguyễn Văn Nghiêm 

Cha Phó – Parochial Vicar 

Lm. Phêrô Nguyễn Thế Thiện 

Phó Tế Vĩnh Viễn - Permanent Deacon 
     Thầy Joseph Trần Vinh           (504) 920-5393 
 
 

 

 

Trường Giáo Lý – Religious Education 

Sr. Augustine Đinh Thị Thu Hà, FMSR 

Ph.: (504) 254-3425         Cell: (504) 239-6947 

Hội Đồng Giáo Xứ – Parish Pastoral Council 

Chủ tịch:  A. Giuse Nguyễn Liên     (504) 609-9309 

Phó Nội Vụ:  A. Nguyễn M. Châu      (504) 496-5273 

P.Ngoại Vụ:  A. Phạm Q. Hưng                 (440) 715-3495 

Thủ Quỹ: C.Mary Nguyễn Hồng     (504) 201-3506 

Tổng T.Ký:   Malinda Lý T. Hồng      (504) 520-9275 

Hội Đồng Tài Chánh – Finance Council 

Ông:  Nguyễn Văn Minh               (504) 577-0089 

Văn Phòng Giáo Xứ – Parish Office 

Sr. Mary-Birgitta Lê C. Thống          (504) 254-5660 
 

KIỆU MÌNH THÁNH  

CHO NGƯỜI ĐAU YẾU 

COMMUNION FOR THE SICK 

Xin liên lạc Văn Phòng Giáo Xứ khi trong gia 
đình có người đau yếu cần rước Mình Thánh 
Chúa để các Cha sắp xếp.     

Please contact the Church Office when someone 
is in the hospital or unable to attend Mass for 
any length of time.   Communion is brought to 
the sick depends on the schedule of our priests. 

 CHÚA NHẬT LỄ HIỂN LINH        Ngày 02 – 1 – 2022 SỐ:  1938 

  Giáo Xứ Maria Nữ Vương Việt Nam - MARY QUEEN OF VIETNAM CHURCH 
14001 Dwyer Blvd./5069 Willowbrook Dr., New Orleans, LA 70129 / Điện Thoại: (504) 254-5660/ (504) 254-5663;   

Fax: (504) 254-9250     Trang Mạng-Website:  www.maryqueenvn.org  /  Điện Thư-E-mail:  maryqueenvn@outlook.com 
https://www.facebook.com/MaryQueenofVietnamchurch 

 

MỤC VỤ 
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                          ĐÁP CA 
 

 Đáp:      Sự công chính và nền hoà bình viên mãn, sẽ 

triển nở trong triều đại Người. 
 

1.   Này quyền binh sẽ ban tặng Người, và công lý sẽ 

nhường thế tử.  Người xử án chính trực luôn mãi, và 

Người sẽ đỡ nâng dân nghèo.    Đáp  

2.   Nền công lý điểm tô triều đại, và muôn kiếp thái bình 

hiển trị.   Người bá chủ biển rộng sông lớn.  Người quản 

cai khắp nơi gian trần.    Đáp 

3.   Người giải thoát những kẻ nghèo hèn.  Người nâng đỡ 

những người bất hạnh.  Người thương xót những người 

yếu đuối.  Người cứu thoát những ai khốn cùng.   Đáp 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIÁO XỨ NGUYỆN CẦU 

Lạy Chúa Hài Đồng Giêsu! 

Xin Chúa giúp chúng con thành tâm sống gần gũi với 

Chúa để có Ánh Sáng của Ngài.  Cuộc đời chúng con 

mong được tỏa sáng, dù không như ánh sao giữa bầu trời 

đêm thì ít nữa cũng như một cây nến sáng trong gia đình, 

để nhờ gương lành việc tốt của chúng con, gia đình, thôn 

xóm chúng con  được bừng sáng, vì "gần mực thì đen, 

gần đèn ắt phải sáng." 

Amen! 

Bảo trợ Đèn Chầu cầu nguyện:   70.00/tuần 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                   Đèn Chầu Canh Thức trong tuần này do:  

Ô. Michael Phan Vũ 

 Xin thắp sáng suốt tuần  

       để cầu nguyện cho:                      

2 Linh Hồn Maria 

2 Linh Hồn Micae 

và 

Cầu Bình An cho Gia Đình 

 

ĐÈN CHẦU CANH THỨC 
SANCTUARY LAMP 

 

 
 

 
 

 

 

 

Tuần Lễ: 02. 1. 2022   –   09. 1. 2022 

January 2
nd

, 2022   –   January 9
th

, 2022 
 

02.   CHÚA NHẬT LỄ HIỂN LINH 

  The Epiphany of the Lord Sunday 

 Is 60: 1-6;       Tv 71: 1-2,7-8,10-13 

  Ga 1: 19-28;      

Mt. 23: 8-12 

03.   Thứ Hai:  Lễ Danh Thánh Chúa Giêsu,  Lễ Kính 

   Monday:  The Most Holy Name of Jesus 

04.   Thứ Ba:  Thánh Elizabeth Ann Seton, Nt, Lễ nhớ 

        Tuesday:  St. Elizabeth Ann Seton, Rel 

05.   Thứ Tư:  Thánh Gioan Neumann, Gm, Lễ nhớ 

        Wednesday:  St. John Neumann, Bsp 

06.   Thứ Năm:  Thánh André Bessette, Gm, Lễ nhớ 

    Thursday:  St. André Bessette, Bsp 

07.   Thứ Sáu:  Thánh Raymunđô, Lm, Lễ Nhớ 

   Friday:  St. Raymond of Penyafort, Prt 

08.  Thứ Bảy:   Tuần Mùa Giáng Sinh 

    Saturday:  Christmas Weekday 

09.   CHÚA NHẬT: 

LỄ CHÚA GIÊSU CHỊU PHÉP RỬA 

  The Baptism of the Lord Sunday 

 Is 42: 1 - 4, 6 - 7        Tv 28: 1a-2, 3abc-4, 9b-10 

 Cv 10: 34 - 38 

 Lc 1: 15 - 16, 21 - 22 

LỊCH PHỤNG VỤ 

LITURGICAL CALENDAR 
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CHÚA NHẬT LỄ HIỂN LINH 

PHỤNG VỤ NĂM C 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

THÀNH TÂM THIỆN CHÍ  
SẼ GẶP ĐƯỢC CHÚA – ĐẤNG CỨU ĐỘ 

Lễ Hiển Linh là lễ Chúa tỏ mình ra.  Việc Chúa sinh ra 

được loan báo cho mọi người biết dưới nhiều hình thức khác 

nhau như: lời các ngôn sứ loan báo từ nhiều thế kỷ trước, 

đạo binh thiên thần ca hát, ngôi sao lạ xuất hiện…  Tuy 

nhiên không phải ai cũng gặp được Chúa. 

Có những người không gặp Chúa, dù biết rõ những chỉ 

dẫn về Người. 

Đó là những kinh sư, biệt phái. Họ hiểu biết Thánh Kinh. 

Khi ba nhà đạo sĩ đến hỏi thăm, họ đã đọc vanh vách lời 

ngôn sứ loan báo Đấng Cứu Thế sinh ra tại Bêlem. Nhưng 

họ không gặp được Chúa, vì họ hiểu biết lý thuyết mà không 

thực hành. Ngồi một chỗ mà không chịu lên đường. Chỉ chú 

ý tới chữ nghĩa sách vở mà không chú ý tới cuộc sống con 

người. Chỉ tìm trong sách vở mà không tìm những dấu chỉ 

trong đời thường. 

Đó là Hêrôđê. Bạo vương này muốn tìm Chúa nhưng 

không gặp Chúa, dù ông có binh hùng tướng mạnh trong 

tay. Ông không gặp Chúa vì ông tìm Chúa không phải vì 

Chúa mà vì quyền lợi của ông. Ông tìm Chúa không phải để 

thờ lạy nhưng để giết chết. Ông tìm Chúa không phải để tôn 

vinh Chúa nhưng để tôn vinh bản thân. Ông tìm Chúa không 

phải để làm theo ý Chúa nhưng để bắt Chúa phải theo ý ông. 

Vì thế Chúa đã vượt thoát khỏi tầm tay của ông. Vĩnh viễn 

ông không gặp được Chúa. 

Những người xem ra gần gũi nhất, hiểu biết nhất, có 

phương tiện nhất đã không gặp được Chúa. Trái lại, những 

người có vẻ nghèo hèn, thiếu thốn phương tiện, xa xôi cách 

trở lại gặp được Chúa. Đó là các mục đồng và đặc biệt ba 

nhà đạo sĩ mà ta nhớ đến trong thánh lễ hôm nay. 

Họ đã gặp Chúa vì họ đã lên đường. Dù không biết lời 

tiên tri loan báo, không biết lời hứa, không thuộc Thánh 

Kinh, nhưng khi thấy ngôi sao lạ, họ đã lên đường ngay tức 

khắc. Lên đường nói lên thái độ ngoan ngoãn tuân theo ơn 

Chúa soi sáng. Lên đường nói lên thái độ dấn thân. Lên 

đường nói lên lòng cương quyết đi tìm. Lên đường là chấp 

nhận gian khổ để đạt được điều mơ ước. 

Họ lên đường và đã gặp Chúa vì lòng họ khao khát. Khao 

khát chân lý nên đêm đêm họ không ngừng quan sát bầu trời 

tìm kiếm ánh sao, vì thế cả một bầu trời bao la, chỉ một ánh 

sao lạ xuất hiện, họ đã nhận biết. Khao khát chân lý nên khi 

Chúa vừa tỏ mình qua dấu hiệu ngôi sao, họ đã vội vã theo 

sát dấu ánh sao đi tìm. Khao khát gặp Chúa nên khi ánh sao 

vụt biến mất, họ đã không nản lòng, quyết tâm dò hỏi cho 

ra. 

Họ đã gặp Chúa vì tâm hồn họ đơn sơ thành thực. Đi tìm 

Chúa chứ không tìm bản thân. Đi tìm Chúa để thỏa lòng 

khao khát chân lý chứ không để thỏa mãn những tham vọng 

đen tối. Đi tìm Chúa để thờ lạy Chúa chứ không vì lợi lộc cá 

nhân. Với tâm hồn đơn sơ, họ đã nhận ra ý Chúa, dù ý Chúa 

chỉ nhẹ nhàng qua một ánh sao. Với tâm hồn đơn sơ, họ đã 

nhận ra chính Chúa, dù Chúa có ẩn thân dưới hình dáng một 

em bé yếu ớt nghèo nàn, trong khung cảnh rất tồi tàn của 

chuồng bò hôi hám. 

Đời sống đạo của tôi cũng là một cuộc đi tìm Chúa. Tôi 

sẽ chỉ gặp được Chúa nếu tôi noi gương ba vua, có tâm hồn 

đơn sơ thành thực, có lòng khao khát Chúa vì chính Chúa, 

và dám dấn thân thực hành những điều Chúa truyền dạy, đặc 

biệt là giới răn bác ái, phục vụ Chúa trong những anh em 

nghèo khổ. 

Lạy Chúa, xin chỉ cho con đường lối của Chúa. Amen. 

ĐTGM Jos. Ngô Quang Kiệt 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SUY NIỆM LỜI CHÚA 
 

MỪNG LỄ NGÂN KHÁNH 
25 Năm Hôn Phối 

Trong năm 2022, Tổng Giáo Phận sẽ tổ chức ngày 

mừng Mừng Ngân Khánh Hôn Phối, và Đức Tổng Giám 

Mục Gregory M. Aymond sẽ dâng Thánh Lễ ban phúc 

lành trên các Đôi Tân Hôn mừng 25 Năm Ngân Khánh. 

Thánh Lễ Mừng Ngân Khánh Hôn Phối, Tổng Giáo 

Phận sẽ chọn vào Chúa Nhật, ngày 27 tháng 3, năm 

2022 vào lúc 3giờ chiều tại Nhà Thờ Thánh Giuse trên 

đường Tulane Avenue. 

Giáo xứ trân trọng thông báo và kính mời Quý Hôn 

Nhân mừng Ngân Khánh (1997 - 2022) muốn mừng Lễ 

Ngân Khánh, xin gọi vào Văn Phòng Giáo Xứ ghi danh 

để giáo xứ trình lên giáo phận trước ngày 18 tháng 1, 

2022. 
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GIỚI TRẺ 
XÂY DỰNG HÒA BÌNH 

 

Bạn trẻ thân mến, 

Thiên chúa là Chúa của hoà bình.  Trong Năm Mới này, 

Chúa đến để đem hoà bình và tình thương cho nhân loại.  

Chúng ta theo Chúa, chúng ta phải tìm kiếm và xây dựng 

hoà bình. 

Phúc thay ai xây dựng hoà bình vì họ sẽ được gọi là Con 

Thiên Chúa (Mt 5,9) 

Hoà bình hiện diện khi không có thù hận, khi tâm hồn 

bình an, khi được Thiên Chúa chúc phúc. 

Hoà bình không phải là vắng bóng chiến tranh.  Hoà 

bình, trong tiếng Hy Bá có nghĩa khá rộng, là hoà bình bên 

ngoài và bình an trong tâm hồn.  Hoà bình cũng chỉ sức 

khoẻ, sự thịnh vượng, mối tương quan tốt đẹp giữa con 

người và với Thiên Chúa. Hoà bình – Shalom cũng được 

người Do Thái dùng để chào hỏi và mong ước an bình cho 

nhau.  Chúa Giêsu thường chào các môn đệ sau khi đã sống 

lại: Bình an cho anh em. 

Khi Chúa sinh ra, các Thiên Thần đã loan báo: “Bình an 

dưới thế cho người Chúa thương.” 

Phúc thay ai xây dựng hoà bình, vì họ sẽ được gọi là Con 

Thiên chúa (Mt 5,9) 

Các mối phúc thật là hiến chương Nước Trời.  Xây dựng 

hoà bình là tạo hoà khí giữa con người với nhau, hoà khi 

trong gia đình anh chị em, hoà khíi với người lân cận. 

Hoà bình thật chỉ đạt được khi Chúa ngự trong tâm hồn 

của mỗi người chúng ta. 

Hỡi Bạn Trẻ, 

Là những người trẻ, chúng ta phải thực hành lời Chúa 

dạy.  Người trẻ chúng ta làm được gì cho gia đình đang bất 

hoà chia rẽ?  Chúng ta làm được gì cho quê hương?  Cho 

Giáo Hội trong hoàn cảnh hiện tại?   Người trẻ chúng ta có 

dám thắp lên một tia sáng yêu thương trong đêm tối của hận 

thù không ? 

Chúng ta bắt đầu từ chính mình và bằng những chuyện 

nhỏ bé hằng ngày? 

Trong gia đình, chúng ta quan tâm đến nhau, sẵn sàng hy 

sinh phục vụ nhau. 

Tại học đường, giang tay ra với bạn bè, chia sẻ vui buồn 

trong việc học tập, nâng đỡ các bạn kém may mắn về vật 

chất cũng như tinh thần. 

Ngoài xã hội, chỉ cần một cặp mắt nặng tình người, 

chúng ta có thể phát hiện những ai cần người thông cảm, 

nâng đỡ. 

Phúc thay ai xây dựng hoà bình, vì họ sẽ được gọi là Con 

Thiên Chúa (Mt 5,9). 

Chúa Giáng Sinh cũng là Chúa của hoà bình, vì Ngài là 

Thiên Chúa của tình yêu. 

Chúng ta hãy yêu như Chúa để xây dựng hoà bình. 

Tâm tình với Bạn Trẻ: 

Xây dựng hoà bình không phải chỉ là nhịn nhục, không 

gây gỗ với người khác.  Cũng không phải là thụ động, sống 

an phận. 

Trong kinh hoà bình của Thánh Phanxicô, Ngài tích cực 

xin đem hoà bình vào nơi có tranh chấp, oán thù. 

Thiên Chúa của hoà bình đã đến và bình an của Ngài 

cũng đã được truyền bá rộng rãi qua chính Tin Mừng của 

Chúa Giêsu. 

Cuộc sống của chúng ta sẽ tốt đẹp hơn, nếu chúng ta thật 

sự là những người sống và đem an bình cho những người 

sống chung quanh ta. 

Làm như Ngài dạy thì chúng ta là “Con của Thiên Chúa.” 

Chúa xuống trần để nâng chúng ta làm con Thiên Chúa 

và chúc cho chúng ta người sống bình an trong tình thương 

vô biên của Ngài. 

Phúc thay ai xây dựng hòa bình, vì họ sẽ được gọi là Con 

Thiên Chúa (Mt 5,9) 

Bạn trẻ nghĩ sao?  Chúng ta có xứng đáng là con Thiên 

Chúa không? 

Các bạn trẻ chúng ta hãy can đảm xây dựng hoà bình dầu 

phải hy sinh.  Uớc mong Chúa là Chúa của Hoà Bình ban 

bình an cho chúng ta và cho thế giới. 

Lm. Như Bình 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MỤC VỤ GIỚI TRẺ 
 

LỜI CHÚC NĂM MỚI 
Cha Chính Xứ và Giáo Xứ Maria Nữ Vương Việt 

Nam dâng lên Thiên Chúa lời nguyện cầu cho toàn thể 

mọi người và mọi gia đình trong giáo xứ chúng ta bước 

vào một Năm Mới Dương Lịch với tất cả niềm hoan lạc 

của Tình Yêu Thiên Chúa, và đồng hành cùng Mẹ Maria 

trong suốt năm luôn bình an, hạnh phúc, và đời sống ngát 

hương đầy hồng ân hàng ngày dâng lời ca tụng Chúa. 
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FOLLOWING THE TRUE LIGHT  
TO FIND JESUS 

The feast of the Epiphany completes the Octave of 
Christmas and brings the mission of Christ full circle.  The 
little Child Jesus came first to his own Jewish people, and to 
the Shepherds who first heard the message of his birth. They 
represented the poor and outcast among the people of Israel. 
But He also came for all humanity, represented by the Wise 
Men from the East. 

The first truth we are to learn from the feast of the 
Epiphany is this: the Journey of the Wise Men was only the 
first in a great procession of others.  As Isaiah prophesied: 
“Nations shall walk by your light and kings by your shining 
radiance.”  In every age and nation, people hear the message 
of the star and find the Child who reveals the tenderness of 
God. 

There are wise men and women throughout history who 
seek God, and not only our believing Christian community. 
The unending quest for the divine finds its expression in the 
world’s various religions and philosophies, which contain, 
to lesser or greater extents, elements of Truth and 
Fulfillment. 

The second truth brought to the fore on the Feast of the 
Epiphany: the Wise Men point out for us the path of our 
journey through life. They sought the true Light. As Pope 
Francis put it: “By following a light, they sought the light.” 
They set out in search of the new born King not realizing 
they would eventually encounter God in the little Child of 
Bethlehem. The Holy Spirit called them and prompted them 
to set out. 

On the way they encountered difficulties, notably the 
deception of King Herod and “all of Jerusalem with him.” 
Perhaps the greatest difficulty was the eventual encounter 
with the smallness of Jesus. The Holy Spirit helped them to 
enter into the mystery of it all. They recognized that God’s 
criteria is quite different from those of men. God does not 
manifest Himself in the powerful of this world, but speaks to 
us in the humbleness of a child, in the humbleness of love. 

The Wise Men are models for us of conversion to the true 
faith since they believed more in the goodness of God than 

in the apparent splendor of power. They presented their gifts 
to the little Child: 

Gold: a precious gift for a King.  Frankincense: a gift for 
a priest whose prayer rises to God.  And Myrrh: a gift for 
anointing one who is to suffer and die. 

The third truth is that the Wise Men entered in to the 
mystery in which God is hidden. Pope Francis had this to 
say on the occasion of the Epiphany last year: 

“And so we can ask ourselves: what is the mystery in 
which God is hidden? Where can I find him? All around us 
we see wars, the exploitation of children, torture, trafficking 
in persons…In all these realities, in these, the least of our 
brothers and sisters who are enduring these difficult 
situations, there is Jesus. The crib points us to a different 
path from the one cherished by the powerful of this world: it 
is the path of God’s self-abasement, his glory concealed in 
the manger of Bethlehem, revealed on the cross upon 
Calvary, in each of our suffering brothers and sisters.” 

The wise men entered into the mystery. They passed 
from human calculations to the mystery: this was their 
conversion. And what of our own? 

Let us ask the Lord to let us undergo that same journey of 
conversion experienced by the wise men. Let us ask Him to 
protect us and to set us free from the temptations which hide 
the star. To let us always feel the troubling question: “Where 
is the star?”, whenever – amid the deceptions of this world 
and personal difficulties and challenges – we lose sight of it. 
To let us know ever anew God’s mystery, and not to be 
scandalized by the “sign” which points to “a babe wrapped 
in swaddling clothes, lying in a manger” (Luke, 2:12). 

Let us have the humility to ask the Mother of this Child 
of Bethlehem, our Mother, to show Him to us. To find the 
courage to be liberated from our illusions, our presumptions, 
our “lights”, and to seek the courage of the Wise Men in the 
humility of faith and to encounter the Light, Lumen, like the 
Magi. 

May the Holy Spirit help us to follow the Star in our lives 
and to encounter the Holy Child of Bethlehem, the Son of 
God. Amen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

JOURNEY OF FAITH 
 

THÁNH LỄ GIAO THỪA 

Để chuẩn bị bước vào một Tân Niên Xuân Nhâm Dần 

sẽ đến, Giáo Xứ chúng ta tổ chức Thánh Lễ Giao Thừa 

vào:  

Tối Thứ Hai, ngày 31 tháng 1, 2022  

Lúc 9giờ tối tại nhà thờ.   

Thánh Lễ Giao Thừa sẽ do Đức Tổng Giám Mục 

Gregory M. Aymond Chủ Tế và Chúc Xuân với toàn thể 

cộng đồng dân Chúa trong giáo xứ chúng ta.  Đêm Giao 

Thừa năm nay giáo xứ cùng đoàn kết với nhau bên Đức 

Tổng Giám Mục đón mừng ngày Xuân là niềm vui và 

hạnh phúc một Mùa Xuân Mới. 
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QUÀ GIÁNG SINH  
DÂNG CHÚA HÀI ĐỒNG 

Như truyền thống tốt đẹp hàng năm, giáo xứ chúng ta 

dành thời gian của những tuần Mùa Vọng và Mùa Noel để 

gom góp món quà dâng Chúa Hài Đồng vào dịp Lễ Giáng 

Sinh.   Trong những năm qua, giáo xứ chúng ta đã làm một 

việc rất thực tế: là gửi "món quà Noel" của giáo xứ mình về 

giúp cho Chương Trình Bảo Vệ Sự Sống ở Việt Nam và đã 

có hiệu lực rất cao. 

Chúa Nhật ngày 2 tháng 1, 2022 Lễ Hiển Linh tuần này, 

Quý Anh Em Đoàn K.C. Knights of Columbus sẽ tiếp tục 

đứng cuối nhà thờ sau các Thánh Lễ để đón nhận lòng 

quảng đại của quý vị dâng quà cho Chúa. 

Xin toàn thể cộng đồng dân Chúa trong giáo xứ chúng ta 

tiếp tục thực hiện gom góp hiện kim dâng quà cho Chúa Hài 

Đồng trong mùa Giáng Sinh năm nay. Với lòng quảng đại 

chân thành từng người dâng kính Chúa sẽ được Chúa chúc 

phúc và ban xuống cho muôn ơn lành. 

KHÓA GIÁO LÝ DỰ BỊ HÔN NHÂN 2022 

Giáo xứ sẽ tổ chức Khóa Giáo Lý Dự Bị Hôn Nhân vào 

cuối tuần tới, ngày 08 & 09 đầu Tháng Giêng năm 2022 

(Jan. 8 & 9, 2022).   Đây là điều kiện bắt buộc của Hội 

Đồng Giám Mục Hoa Kỳ. Những anh chị chuẩn bị bước vào 

đời sống hôn nhân buộc phải tham dự trước khi lãnh nhận 

Bí Tích Hôn Phối.  

Xin ghi danh cho Lớp Dự Bị Hôn Nhân tại Văn Phòng 

Giáo xứ, điện thoại: 254-5660. 

HỘI CÁC BÀ MẸ CÔNG GIÁO 

Chúa Nhật hôm nay, ngày mùng 2 tháng 1, 2022, Hội 

Các Bà Mẹ Công Giáo sẽ có giờ Chầu Thánh Thể và buổi 

họp đầu tháng vào lúc 2giờ chiều tại nhà thờ.  Ban Chấp 

Hành Hội xin thông báo và trân trọng kính mời Quý Cố, 

Quý Bà, và tất cả Quý Hội Viên đến tham dự đông đủ. 

ĐOÀN LIÊN MINH THÁNH TÂM 

và BAN BẢO TRÌ 

MỜI GỌI DỰNG LỀU HỘI CHỢ 
Đoàn Liên Minh Thánh Tâm xin trân trọng kính mời 

Quý Ông, Quý Anh, Quý Đoàn Viên, cùng tất cả những ai 

có giờ, cố gắng thu xếp những ngày ra giúp giáo xứ dựng 

lều Hội Chợ Xuân vào các tuần Thứ Bảy từ 8giờ sáng,  

Thứ Bảy, ngày 15 tháng 1, 2022 (dựng khung lều) 

Thứ Bảy, ngày 22 tháng 1, 2022, (xong khung lều) và 

Thứ Bảy, ngày 29 tháng 2, 2022 (kéo bạt) để chuẩn bị sẵn 

sàng cho Hội Chợ Xuân Nhâm Dần của giáo xứ chúng ta 

năm nay. 

 

 

        

THÔNG TIN CỦA GIÁO XỨ 
 

 
 

     HỘI CHỢ  
 XUÂN NHÂM DẦN  
                        2022 
                      Cuối tuần  

       Ngày 4-5 và 6 tháng 2, 2022 

 

Trong niềm vui đón chờ Một Mùa Xuân Mới sắp đến 

với mọi người dân Việt.  Giáo Xứ Maria Nữ Vương Việt 

Nam sẽ tổ chức HỘI CHỢ XUÂN NHÂM DẦN – 

2022 vào cuối tuần:  

Thứ Sáu, mùng 4 tháng 2, 2022 

Thứ Bảy mùng 5 tháng 2, 2022 và  

Chúa Nhật mùng 6 tháng 2, 2022.   

Giáo xứ trân trọng kính mời toàn thể giáo dân trong 

giáo xứ cùng thân nhân bạn hữu chuyển tin ra cho mọi 

người biết để đến tham dự Hội Chợ Xuân với giáo xứ 

chúng ta. 

Sau các Thánh Lễ Chúa Nhật, bắt đầu từ đầu Tháng 

1, năm 2022 đến Tết Nguyên Đán, Ban Mục Vụ Quý 

Khu, Quý Đoàn Thể, cùng Quý Thầy Cô Trường Giáo 

Lý Thánh Tôma Thiện sẽ bán vé số ở cuối nhà thờ, giúp 

cho việc gây quỹ phát triển giáo xứ và xây Đài Đức Mẹ.  

Xin toàn thể giáo dân quảng đại mua vé số ủng hộ cho 

giáo xứ chúng ta. 

Kính thưa quí ông bà, anh chị em, 

      Đặc biệt các Gia Trưởng, 

     Hàng năm cứ mỗi độ Xuân về, Giáo xứ chúng ta có 

thông lệ tổ chức ba ngày Hội Chợ Mừng Xuân và để 

nhắc nhớ phần nào tập quán người Việt và cũng là dịp 

duy nhất để Gây Qũi cho Giáo Xứ trong năm.   

      Năm nay cũng không ngoài thông lệ, Hội Đồng Giáo 

Xứ cùng với Ban Tổ chức Hội Chợ xin phép được đến 

các Tiệm trong Khu vực; cùng gửi văn thư để xin quí 

Thương Gia và quý Gia Trưởng ủng hộ cho Hội Chợ.  

      Mọi ủng hộ, xin quí vị ghi rõ Maria Queen of 

Vietnam, ủng hộ Xuân Nhâm Dần 2022. 

      Hội Đồng Giáo Xứ và Ban Tài Chánh mời gọi quí vị 

mở lòng quảng đại giúp công, giúp của để Hội Chợ 

Xuân Nhâm Dần đạt thành quả tốt đẹp. 

Nguyện xin Thiên Chúa 

ban muôn ơn lành và trả công bội hậu 

cho toàn thể Quí Ông Bà  

Quý Ân Nhân, 

Cùng toàn thể anh chị em trong giáo xứ. 
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LỄ MISA VĨNH VIỄN 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

MỜI ÂN NHÂN XIN LỄ VĨNH VIỄN 

THAM DỰ THÁNH LỄ 

Giáo Xứ dâng Thánh Lễ đặc biệt hàng tuần cầu cho 

những người xin Lễ Misa Vĩnh viễn còn sống cũng 

như đã qua đời.   

Xin kính mời quý thân nhân của các Linh Hồn có 

tên dưới đây, đến tham dự Thánh Lễ tại nhà thờ cầu 

nguyện cho Linh Hồn thân nhân của mình vào: 

  Chúa Nhật:  ngày 09 tháng 1, 2022 

Maria Trần Thị Xinh 

Phanxicô Xaviê Phạm Đình Phan 

Maria Trần Thị Nguyện 

Phêrô Trần Văn Bẩy 

Đôminicô Đinh Mạnh 

Đôminicô Nguyễn Thành Thái 

Anna Nguyễn Thị Hòa 

Maria Nguyễn Thị Đào (bà Kiểm Xuyến)  

Maria Nguyễn Thị Học 

Phêrô Trần Văn Huân 

Phêrô Nguyễn Văn Lữ  

Maria Nguyễn Thị Nhu 

Maria Nguyễn Thị Ráu 

Giuse Vũ Công Tự 
  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ngày 25 & 26 tháng 12, 2021 

December 25
th

 & 26
th

, 2021 

       Giáo xứ xin cám ơn quí ông bà, anh chị em đã quảng 

đại đóng góp: 

  “Vì kho tàng con ở đâu, thì lòng con cũng ở đó” Mt. 6:21 
 

Chúa Nhật:  ngày 25 & 26.12.2021:        $.
00

 

{  Trong những ngày Lễ Nghỉ, Nhà In đi vắng; 

nên tường trình tài chánh sẽ ghi vào tuần tới.  } 

 

 

DÂNG HOA KÍNH ĐỨC MẸ 

 
 

 

DÂNG CÚNG XÂY ĐÀI ĐỨC MẸ 

 

TIỀN DÂNG CHÚA 
CHURCH OFFERINGS 

CHÍCH NGỪA COVID 
Chúa Nhật tuần này, ngày 10/10/2021, Sở Y Tế đang có  

các Bác Sĩ, Y Tá, và Nhân Viên về Giáo xứ chúng ta để 

chích ngừa Covid thuận tiện cho những ai chưa lần nào 

chích.  Họ sẽ làm việc dưới mái Nhà Thờ Tạm từ 9giờ sáng 

đến 12giờ trưa Chúa Nhật hôm nay.  Giáo xứ thông báo để 

những ai cần chích thuốc váccine, sau Thánh Lễ ra nhà thờ 

tạm chích ngừa cho dễ dàng. 

 

CẦN THỢ NAILS 
Tiệm Nails gần Lakeside Mall  

Cần Thợ Chính-Thợ Phụ làm lâu dài (full-time/part-time)   

Tiệm khách sang trọng, típs cao, sạch sẽ. 

Liên lạc:  (504) 756 – 0776 / (504) 343 - 3852 

10/24 

CẦN THỢ NAILS 
Tiệm Nails vùng Slidell cần Thợ Chính hoặc Thợ Phụ  

Bao lương và ăn chia tùy theo kinh nghiệm. 

Liên lạc:  (504) 615 – 9542 / (504) 616 - 6977 

HỘI CAO NIÊN HÙNG VƯƠNG MỪNG XUÂN 

Thứ Năm, ngày 14 tháng 1, 2022 Cha Chính Xứ tổ 

chức bữa tiệc tất niên và Mừng Xuân Nhâm Dần với tất 

cả Quý Ông Bà Hội Cao Niên Hùng Vương của giáo xứ.   

Xin chân trọng kính mời quý cố, quý ông bà trong 

Hội Cao Niên Hùng Vương cùng tất cả quý vị cao niên 

trong giáo xứ chưa gia nhập hội, đến gia nhập Hội và 

tham dự buổi tiệc tại Trường Thánh Tôma Thiện vào lúc 

11giờ trưa. 

 

CẦN THỢ MAY 
Tiệm Sửa Đồ 

Cần người biết may. 

Xin Liên lạc Chị Mai:  (504) 301 – 5911 

4/7 

MIRACLE WANDS WELLNESS 

Chương trình Đôi Đũa Thần Kỳ sẽ đến Giáo xứ chúng 

ta 3 ngày, Thứ Sáu 7/1/2022 đến Chúa Nhật 9/1/2022 để 

giúp công cụ gìn giữ sức khoẻ tại Trường Thánh Tôma 

Thiện từ 11giờ sáng đến 5giờ chiều mỗi ngày. 

TẶNG LỊCH và PHONG THƯ GIÁO XỨ 

Trong những ngày đầu năm 2022, Hội Đồng Mục Vụ 

Quý Khu sẽ tiếp tục mang Phong Thư và Lịch 2022 của 

Giáo Xứ mến tặng đến tận nhà mọi gia đình trong giáo 

xứ.  Cha Chính Xứ và Hội Đồng Giáo Xứ xin chân thành 

cảm tạ lòng nhiệt thành của từng gia đình, đã hy sinh 

phục vụ, dâng cúng, và bảo vệ cho giáo xứ của mình. 

 

3/4 


